
EN

PL
RTMSO0060

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

RTMSO0060

18  –  32  MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

3  –  17

MANUAL  ORIGINAL

Machine Translated by Google



SIGURANȚĂ..................................................................................................................................................................................  18  Date  privind  zgomotul  și  

vibrațiile ................................................................................................................................................................................  18  Avertismente  generale  de  siguranță  pentru  sculele  

electrice .........................................................................................................................................................................  19  Siguranța  zonei  de  

lucru ..............................................................................................................................................................................................  19  Siguranță  

electrică ................................................................................................................................................................................................  19  Siguranță  

personală .........................................................................................................................................................................................  19  Utilizarea  și  îngrijirea  sculelor  

electrice ................................................................................................................................................................  20  Service ................................................................................................................................................................................................  

20

CUPRINS ............................................................................................................................................................2  RO  SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE /  INFORMAȚII .........................................................................................................................3  

UTILIZAREA  PREVĂZUTĂ  A  DISPOZITIVULUI .........................................................................................................................................3  SIGURANȚĂ .................................................................................................................................................................................4  

Informații  despre  zgomot  și  vibrații ..........................................................................................................................................................4  Instrucțiuni  generale  de  siguranță  pentru  sculele  

electrice ..........................................................................................................................................4  Instrucțiuni  specifice  de  siguranță .................................................................................................................................................7  DATE  

TEHNICE .................................................................................................................................................................8

PORNIRE .........................................................................................................................................................................................  13  Pornire  și  

oprire .........................................................................................................................................................................  13  Setarea  vitezei  de  

oscilație .........................................................................................................................................................  13  ÎNTREȚINERE  ȘI  

CURĂȚARE .........................................................................................................................................................  13

DATELE  PRODUCĂTORULUI ...................................................................................................................................................................  16  SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE /  

INFORMAȚII ...................................................................................................................................................  17  UTILIZARE  

PREVĂZUTĂ ............................................................................................................................................................................  18

Instrucțiuni  de  siguranță  specifice  aparatului.................................................................................................................................................................  21  DATE  

TEHNICE.........................................................................................................................................................................................  22

DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI ...................................................................................................................................................................  23

UTILIZARE.........................................................................................................................................................................................  27  Pornire  și  oprire................................................................................................................................................................................  

27  Setarea  vitezei  de  oscilare.........................................................................................................................................................................................  27  Proceduri  de  

lucru .........................................................................................................................................................................................  27  ÎNTREȚINERE  ȘI  

CURĂȚARE ...................................................................................................................................................................................  27

ÎNAINTE  DE  UTILIZARE ...................................................................................................................................................................................  24  Montarea/schimbarea  plăcii  de  

șlefuit ...................................................................................................................................................................  24  Alegerea  unei  foi  de  șlefuit ...................................................................................................................................................................................  25  

Montarea  foii  de  șlefuit ...................................................................................................................................................................................  25  Aspirarea  

prafului ...................................................................................................................................................................................................................  26

ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  FOLOSITE ................................................................................................................................................  15

DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI .........................................................................................................................................................9  ÎNAINTE  DE  PORNIRE .........................................................................................................................................................  

10  Montarea/înlocuirea  plăcii  de  șlefuit .........................................................................................................................................  10  Alegerea  foii  de  șlefuit ..............................................................................................................................................  

11  Montarea  foii  de  șlefuit .........................................................................................................................................................  11  Aspirarea  prafului .........................................................................................................................................................................  

12  Recipient  de  praf  pentru  auto-aspirare .........................................................................................................................................................  12  

Reductor .............................................................................................................................................................................................  12

Excluderi  ale  garanției  producătorului ................................................................................................................................................................  14  

SERVICE ................................................................................................................................................................................  15

GARANȚIE................................................................................................................................................................................................  14

DATA  PRODUCĂTORULUI................................................................................................................................................................................  30

GARANȚII................................................................................................................................................................................................  28  Excluderi  ale  garanției  

producătorului................................................................................................................................................................................  28  

SERVICE .............................................................................................................................................................................................  29

ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  UZATE ...................................................................................................................................................................  29

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

PL  |  2

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

EN

CUPRINS

Cutie  de  praf ...................................................................................................................................................................................................................  26  
Reductor ...................................................................................................................................................................................................................  26

Machine Translated by Google



SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE/INFORMARE

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

UTILIZARE  PREVĂZUTĂ:  Această  șlefuitoare  orbitală  

este  concepută  pentru  șlefuirea  și  finisarea  de  precizie  a  diferitelor  suprafețe.  Mișcarea  sa  oscilantă  permite  îndepărtarea  

uniformă  și  lină  a  materialului  dintr-o  varietate  de  materiale,  cum  ar  fi  lemn,  metal,  plastic  și  vopsea.  Este  ideală  pentru  aplicații  

în  atelier  și  renovare,  unde  precizia  și  controlul  sunt  esențiale.
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Acest  manual  conține  informații  de  bază  referitoare  la  produs.  Cu  toate  acestea,  din  cauza  îmbunătățirii  continue  a  dispozitivelor  

noastre,  datele  din  manual  pot  diferi  de  datele  reale.  Vă  rugăm  să  fiți  conștienți  de  orice  diferențe  care  pot  apărea.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Permite  lepuirea  precisă  a  marginilor,  îndepărtarea  vopselei  și  șlefuirea  în  condiții  dificile.

dB.

Informații  despre  nivelul  de  putere  sonoră  LWA  în  dB.

NOTĂ:  Purtați  obligatoriu  o  mască  de  protecție.

AVERTISMENT:  Înainte  de  a  utiliza  acest  dispozitiv,  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  și  măsurile  

de  siguranță.  Păstrați  acest  manual.

NOTĂ:  Vă  rugăm  să  purtați  echipament  de  protecție  auditivă.

Produsul  respectă  directivele  europene  aplicabile.

Limbile  marcate  cu  acest  simbol  indică  nivelul  de  putere  sonoră  LWA  în

NOTĂ:  Purtați  ochelari  de  protecție.

SEMN  COȘ  DE  GUNOI  TĂIAT:  Colectarea  separată  a  echipamentelor  uzate  este  obligatorie,  iar  eliminarea  

împreună  cu  alte  deșeuri  este  interzisă.  Vă  rugăm  să  consultați  secțiunea  „Eroare!  Sursa  apelului  nu  a  

putut  fi  găsită.
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INFORMAȚII  PRIVIND  ZGOMOTUL  ȘI  VIBRAȚIILE

INSTRUCȚIUNI  GENERALE  DE  SIGURANȚĂ  PENTRU  SCULE  ELECTRICE

Incertitudinea  măsurării  K:  3  dB

Dacă  nu  ați  citit  acest  manual  de  utilizare,  vă  rugăm  să  îl  citiți  cu  atenție.
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În  locuri  accesibile.  Șlefuitorul  orbital  este  mai  ușor  de  utilizat  decât  șlefuitoarele  tradiționale  și,  datorită  multifuncționalității  
sale,  este  un  instrument  indispensabil  atât  pentru  profesioniști,  cât  și  pentru  pasionații  de  bricolaj.  Înainte  de  a  utiliza  
dispozitivul,  citiți  cu  atenție  manualul  de  instrucțiuni  pentru  a  asigura  o  utilizare  sigură  și  eficientă.

Nivel  de  putere  sonoră  LWA:  85,3  dB  (A)
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Incertitudinea  măsurării  K  =  1,5  m/s²

RTSMO0060  ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL

Accelerații  specifice,  de  obicei:  Vibrații  mână/braț  ah  =  5,428  m/s2

SFAT

AVERTIZARE!

AVERTIZARE!

citirea  înainte  de  a  porni  dispozitivul  pentru  prima  dată.

Nivel  de  presiune  sonoră  LPA:  74,3  dB  (A)

Valoarea  zgomotului  măsurată  este  determinată  în  conformitate  cu  EN  62841.  Nivelul  de  zgomot  al  unei  scule  electrice  
corectat  cu  factorul  a  este  de  obicei:

Purtați  protecție  auditivă!

evaluarea  preliminară  a  gradului  de  expunere.

•  Emisiile  de  vibrații  și  zgomot  în  timpul  utilizării  unei  scule  electrice  pot  diferi  de  valorile  indicate,  în  funcție  de  
modul  de  utilizare  a  sculei  electrice,  în  special  de  tipul  de  piesă  de  lucru.  •  Sarcina  trebuie  menținută  cât  mai  
mică  posibil.  Exemple  de  

măsuri  pentru  reducerea  expunerii  la  vibrații  includ  purtarea  mănușilor  la  utilizarea  sculei  și  limitarea  timpului  de  
funcționare.  Aceasta  trebuie  să  țină  cont  de  toate  etapele  ciclului  de  funcționare  (de  exemplu,  momentele  în  
care  scula  electrică  este  oprită  și  momentele  în  care  este  pornită,  dar  funcționează  fără  sarcină).

•  Valorile  totale  ale  vibrațiilor  și  zgomotului  indicate  în  acest  manual  au  fost  măsurate  folosind  o  metodă  de  măsurare  
standardizată  și  pot  fi  utilizate  pentru  a  compara  o  unealtă  electrică  cu  alta.

•  Valorile  totale  ale  vibrațiilor  și  valorile  emisiilor  de  zgomot  indicate  pot  fi  utilizate  și  pentru

SECURITATE
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c)  Nu  permiteți  accesul  copiilor  și  altor  persoane  în  timpul  utilizării  sculei  electrice.  Distragerea  atenției  vă  poate  face  să  pierdeți  

controlul  sculei  electrice.

SIGURANȚA  LA  LOCUL  DE  MUNCĂ

Toate  instrucțiunile  de  siguranță  și  avertismentele  trebuie  păstrate  pentru  referințe  ulterioare.
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a)  Păstrați-vă  locul  de  muncă  curat  și  bine  iluminat.  Dezordinea  și  iluminarea  inadecvată  pot  provoca  accidente.

b)  Nu  folosiți  niciodată  o  unealtă  electrică  în  atmosfere  explozive,  cum  ar  fi  în  prezența  lichidelor,  gazelor  sau  prafului  inflamabile.  

Uneltele  electrice  produc  scântei  care  pot  aprinde  praful  sau  vaporii.

Termenul  „sculă  electrică”  utilizat  în  instrucțiunile  de  siguranță  se  referă  la  sculele  electrice  alimentate  de  la  rețea  (cu  cablu  de  

alimentare)  și  la  sculele  electrice  alimentate  cu  baterie  (fără  cablu  de  alimentare).

SIGURANȚĂ  PERSONALĂ

a)  Ștecherul  sculei  electrice  trebuie  să  se  potrivească  cu  priza.  Nu  modificați  ștecherul.  Nu  folosiți  niciodată  adaptoare  cu  scule  

electrice  împământate.  Ștecherele  originale  și  prizele  corespunzătoare  vor  reduce  riscul  de  electrocutare.

c)  Nu  expuneți  niciodată  uneltele  electrice  la  ploaie  sau  umezeală.  Pătrunderea  apei  într-o  unealtă  electrică  va  crește  riscul  de  

electrocutare.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

b)  Evitați  contactul  corpului  cu  suprafețe  împământate,  cum  ar  fi  țevi,  calorifere,  sobe  sau  frigidere.  Există  un  risc  crescut  de  

electrocutare  atunci  când  corpul  dumneavoastră  este  împământat.

f)  Dacă  utilizarea  unei  scule  electrice  într-un  loc  umed  este  inevitabilă,  utilizați  un  dispozitiv  de  curent  rezidual  (RCD).  Utilizarea  

unui  RCD  reduce  riscul  de  electrocutare.

a)  Fiți  întotdeauna  atenți  și  fiți  atenți  la  ceea  ce  faceți.  Utilizarea  unei  scule  electrice  necesită,  de  asemenea,  bun  simț.  Nu  utilizați  

o  unealtă  electrică  dacă  sunteți  obosit  sau  sub  influența  drogurilor,  alcoolului  sau  medicamentelor.  Chiar  și  un  moment  de  

neatenție  în  timpul  utilizării  unei  scule  electrice  poate  duce  la  vătămări  corporale  grave.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

•  Citiți  toate  avertismentele  de  siguranță,  instrucțiunile,  ilustrațiile  și  specificațiile  acestei  scule  electrice.  Nerespectarea  

acestor  instrucțiuni  poate  duce  la  electrocutare,  incendiu  și/sau  vătămări  corporale  grave.

SIGURANȚĂ  ELECTRICĂ

d)  Nu  apucați  niciodată  cablul  de  alimentare,  de  exemplu,  pentru  a  transporta  sau  a  agăța  unealta  electrică  sau  pentru  a  scoate  

ștecherul  din  priză.  Țineți  cablul  de  alimentare  departe  de  căldură,  ulei,  muchii  ascuțite  sau  piese  în  mișcare.  Cablurile  de  

alimentare  deteriorate  sau  încurcate  cresc  riscul  de  electrocutare.

e)  Când  folosiți  o  unealtă  electrică  în  aer  liber,  folosiți  numai  prelungitoare  omologate  pentru  utilizare  în  exterior.  Utilizarea  unui  

prelungitor  adecvat  pentru  utilizare  în  exterior  reduce  riscul  de  electrocutare.
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d)  Scoateți  orice  cheie  sau  cheie  de  reglare  înainte  de  a  porni  unealta  electrică.  O  cheie  sau  o  cheie  stânga  atașată  de  o  piesă  

rotativă  a  unealtei  electrice  poate  provoca  vătămări  corporale.

b)  Purtați  echipament  individual  de  protecție,  inclusiv  ochelari  de  protecție.  Purtarea  echipamentului  individual  de  protecție,  

cum  ar  fi  o  mască  de  praf,  încălțăminte  de  lucru  antiderapantă,  o  cască  de  protecție  sau  o  protecție  auditivă  -  în  funcție  de  tipul  

și  utilizarea  sculei  electrice  -  reduce  riscul  de  accidentare.

e)  Sculele  electrice  și  atașamentele  necesită  o  întreținere  atentă.  Verificați  dacă  piesele  mobile  funcționează  corect  și  nu  se  

blochează  și  dacă  nicio  piesă  nu  este  spartă  sau  deteriorată  suficient  pentru  a  împiedica  funcționarea  corectă.  Reparați  piesele  

deteriorate  înainte  de  a  utiliza  scula  electrică.  Multe  accidente  care  implică  scule  electrice  sunt  cauzate  de  întreținerea  

necorespunzătoare.

e)  Evitați  posturile  incomode.  Mențineți  o  poziție  corectă  și  echilibru  în  permanență.  Acest  lucru  vă  va  permite  să  controlați  mai  

bine  unealta  electrică  în  situații  neprevăzute.

Sculele  electrice  în  mâinile  persoanelor  neautorizate  reprezintă  o  amenințare  semnificativă.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Neatenția  poate  duce  la  răni  grave  într-o  fracțiune  de  secundă.

putere.

RTSMO0060  ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL

UTILIZAREA  ȘI  ÎNGRIJIREA  SCULEI  ELECTRICE  a)  Nu  forțați  

scula  electrică.  Folosiți  întotdeauna  scula  electrică  numai  în  scopul  pentru  care  a  fost  concepută.  Scula  electrică  corectă  va  face  

treaba  mai  bine  și  mai  sigur  la  viteza  pentru  care  a  fost  proiectată.
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c)  Evitați  situațiile  în  care  unealta  electrică  ar  putea  fi  pornită  accidental.  Asigurați-vă  că  întrerupătorul  este  în  poziția  oprit  înainte  

de  a  o  conecta  la  rețeaua  electrică  și/sau  la  baterie,  de  a  ridica  sau  de  a  transporta  unealta  electrică.  Transportul  unei  unelte  

electrice  cu  degetul  pe  întrerupător  sau  conectarea  unealta  electrică  la  o  sursă  de  alimentare  cu  întrerupătorul  apăsat  poate  

provoca  accidente.

g)  Dacă  sunt  disponibile  instalații  de  extracție  și  colectare  a  prafului,  asigurați-vă  că  acestea  sunt  conectate  și  utilizate  corect.  

Utilizarea  extracției  prafului  poate  reduce  pericolele  legate  de  praf.

f)  Purtați  îmbrăcăminte  adecvată.  Nu  purtați  haine  largi  sau  bijuterii.  Țineți  părul  și  îmbrăcămintea  departe  de  piesele  în  mișcare.  

Piesele  în  mișcare  pot  prinde  haine  largi  sau  atârnate,  bijuterii  sau  păr  lung.

b)  Nu  utilizați  o  unealtă  electrică  dacă  întrerupătorul  nu  o  pornește  sau  nu  o  oprește.  Orice  unealtă  electrică  care  nu  poate  fi  

pornită  sau  oprită  este  periculoasă  și  trebuie  reparată  imediat.

d)  Depozitați  sculele  electrice  neutilizate  într-un  loc  ferit  de  copii.  Nu  permiteți  persoanelor  care  nu  sunt  familiarizate  cu  scula  

electrică  sau  cu  aceste  instrucțiuni  să  o  utilizeze.

c)  Deconectați  ștecherul  de  la  sursa  de  alimentare  și/sau  de  la  baterie  înainte  de  a  efectua  orice  reglaje  la  unealta  electrică,  de  a  

schimba  accesoriile  sau  de  a  depozita  unealta  electrică.  Această  precauție  va  preveni  pornirea  accidentală  a  unealta  electrică.

h)  Nu  vă  lăsați  induși  într-un  fals  sentiment  de  siguranță  și  nu  ignorați  regulile  de  siguranță  pentru  sculele  electrice,  chiar  dacă  

sunteți  familiarizați  cu  scula  electrică  după  utilizări  repetate.
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INSTRUCȚIUNI  DETALIATE  DE  SIGURANȚĂ

AVERTISMENT!  PERICOL  DE  PRAF!

f)  Mențineți  uneltele  tăietoare  ascuțite  și  curate.  Unelte  tăietoare  bine  întreținute,  cu  muchii  ascuțite

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

lamele  sunt  mai  puțin  susceptibile  de  a  se  bloca  și  sunt  mai  ușor  de  ghidat.

•  PERICOL  DE  INCENDIU  DIN  CAUZA  SCÂNTEILOR!  La  șlefuirea  metalului  se  creează  scântei.  Prin  urmare,  este  esențial  

să  vă  asigurați  că  nicio  persoană  nu  este  pusă  în  pericol  și  că  în  zona  de  lucru  nu  sunt  prezente  materiale  

inflamabile.
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•  Nu  îmbibați  materialele  sau  suprafețele  tratate  cu  lichide  care  conțin  solvenți.

•  Țineți  scula  electrică  doar  de  suprafețele  de  prindere  izolate,  deoarece  suprafața  de  șlefuire  a  sculei  poate  intra  în  

contact  cu  cablul  sculei  electrice.

•  În  caz  de  pericol,  scoateți  imediat  ștecherul  de  la  priză.

•  Când  lucrați  cu  lemn  pentru  perioade  lungi  de  timp,  în  special  cu  materiale  care  produc  praf  periculos  pentru  

sănătate,  conectați  mașina  la  un  dispozitiv  extern  adecvat  de  extragere  a  prafului.  Purtați  ochelari  de  protecție  

și  o  mască  de  praf!

h)  Păstrați  mânerele  și  suprafețele  de  prindere  curate,  uscate  și  fără  urme  de  ulei  și  grăsime.

•  Nu  utilizați  dispozitivul  pentru  a  prelucra  materiale  umede  sau  suprafețe  ude.

a)  Apelați  la  repararea  unealta  electrică  numai  de  către  un  specialist  calificat  și  utilizați  numai

Piese  de  schimb  originale.  Acest  lucru  va  asigura  utilizarea  în  siguranță  a  sculei  electrice.

clemă  sau  într-o  menghină,  este  ținută  mai  sigur  decât  în  mâini.

•  Fixați  piesa  de  prelucrat.  Piesa  de  prelucrat  este  fixată  cu  o  clemă.

•  Conectați  întotdeauna  cablul  de  rețea  în  spatele  dispozitivului.

•  La  prelucrarea  materialelor  plastice,  a  suprafețelor  vopsite  sau  lăcuite,  asigurați-vă
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acest  lucru  este  prevăzut  de  utilizarea  lor  preconizată,  poate  duce  la  situații  periculoase.

Deteriorarea  unui  fir  care  transportă  curentul  poate  provoca,  de  asemenea,  apariția  tensiunii  în  părțile  metalice  

ale  dispozitivului  și  poate  provoca  electrocutare.

ATENȚIE!  VAPORI  OTRĂVITORI!

service-ul  său.  Acest  lucru  va  asigura  utilizarea  în  siguranță  a  sculei  electrice.

b)  Solicitați  întotdeauna  înlocuirea  ștecherului  sau  a  cablului  de  conectare  de  către  producătorul  sculei  electrice  sau

•  Praful  nociv  sau  otrăvitor  generat  în  timpul  procesării  prezintă  un  pericol  pentru  sănătatea  persoanei  care  operează  

dispozitivul  sau  a  persoanelor  din  apropiere.

unelte  electrice  în  situații  dificil  de  prevăzut.

g)  Folosiți  unealta  electrică,  uneltele  de  inserție  etc.,  în  conformitate  cu  aceste  instrucțiuni.  Luați  în  considerare  condițiile  

de  lucru  și  sarcina  efectuată.  Utilizarea  uneltelor  electrice  în  alte  scopuri  decât

ventilație  adecvată.

Mânerele  și  suprafețele  de  prindere  alunecoase  nu  garantează  o  funcționare  și  un  control  sigur.

•  În  nicio  circumstanță  nu  trebuie  să  vă  așezați  mâinile  lângă  sau  în  fața  dispozitivului  sau  a  suprafeței  care  este  

prelucrată,  deoarece  există  riscul  de  accidentare  în  cazul  alunecării  dispozitivului.

SERVICIU

Machine Translated by Google



DATE  TEHNICE

Frecvență  nominală  de  vibrații  14000  -  24000  min-1

74,3  dB(A),  (K  =  3  dB(A))

•  Evitați  șlefuirea  suprafețelor  acoperite  cu  vopsea  care  conține  plumb  sau  alte  materiale

PL  |  8

dăunătoare  sănătății.

•  Nu  atingeți  foaia  abrazivă  rotativă.

Nivel  de  putere  sonoră  LWA

5,428  m/s

85,3  dB(A),  (K  =  3  dB(A))

1300W

Alimentare  electrică

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Putere

II.

•  După  ce  opriți  dispozitivul,  așteptați  până  când  se  oprește  înainte  de  a-l  pune  deoparte.

•  Folosiți  dispozitivul  numai  cu  foaia  de  șmirghel  instalată.

Nivelul  vibrațiilor

RTSMO0060  ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL

•  Nu  utilizați  niciodată  dispozitivul  în  alte  scopuri  decât  cele  prevăzute;  utilizați  numai  piese  de  schimb  și  
accesorii  originale.  Utilizarea  altor  piese  sau  accesorii  decât  cele  specificate  în  instrucțiunile  de  utilizare  
poate  duce  la  vătămări  corporale.

•  Prelucrarea  materialelor  care  conțin  azbest  este  interzisă.  Azbestul  este  cancerigen.

•  Aparatul  trebuie  să  fie  întotdeauna  curat,  uscat  și  fără  ulei  și  grăsime.

Nivel  de  presiune  sonoră  LPA

)

230V /  50Hz

Clasa  de  protecție

Turație  nominală  de  mers  în  gol  7000  -  12000  min-1

,  (k=1,5  m/s2 2
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MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI
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ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI

Machine Translated by Google



INSTALAREA/ÎNLOCUIREA  PLĂCII  DE  ȘLEFUIT

ÎNAINTE  DE  LANSARE

•  Pe  lateralul  știfturilor  de  cauciuc  15  există  o  canelură.  Aceasta  trebuie  să  fie  aliniată  cu  proeminențele  
din  orificiile  de  montare  ale  discului  de  șlefuit  respectiv  9,  11.  Acest  lucru  permite  introducerea  
știfturilor  de  cauciuc  15  în  discul  de  șlefuit  9,  11.

•  Îndepărtați  placa  de  șlefuit  existentă.

Nr.  |  Denumire

PL  |  10

Nr.  |  Denumire

•  Selectați  placa  de  șlefuire  9,  11,  13  corespunzătoare  pentru  aplicația  dumneavoastră.
•  Scoateți  cele  patru  șuruburi  12  folosind  șurubelnița  Phillips  16  furnizată.

AVERTISMENT!  Deconectați  întotdeauna  ștecherul  de  la  priză  înainte  de  a  efectua  orice  lucrare  asupra  dispozitivului.

Vă  rugăm  să  rețineți  săgețile  de  pe  placa  de  șlefuit  oscilantă  9.  Săgețile  trebuie  să  fie  îndreptate  înainte.  Pe  placa  de  

șlefuit  triunghiulară  11,  vârful  trebuie  să  fie  îndreptat  înainte.

•  Acum  montați  placa  de  șlefuit  selectată.  Asigurați-vă  că  placa  de  montare  B  este  orientată  spre  placa  de  șlefuit.  Găurile  

filetate  din  placa  de  montare  B  trebuie  să  fie  aliniate  cu  găurile  corespunzătoare  din  placa  de  șlefuit  corespunzătoare.  

Dopurile  de  cauciuc  A  15  (doar  pentru  plăcile  de  șlefuit  9  și  11)  spre  găurile  din  mașină  (vezi  Fig.  1).

RTSMO0060  ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL

•  Placa  de  șlefuire  oscilantă  9  poate  fi  montată  pe  dispozitiv  doar  într-o  singură  direcție.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

SFAT

15  Știfturi  de  cauciuc  (x8)

Comutator  pornit/oprit

5  sac  de  praf

1

13  Placă  de  șlefuit  excentrică

3 4  Cablu  de  alimentare

Recipient  de  praf  pentru  autoextracție

Conector  adaptor

6

7

2

14  Buton  de  control  al  vitezei

Placă  de  șlefuire  oscilantă

Reductor  pentru  aspirație  externă

11  Placă  de  șlefuit  triunghiulară

9

Buton  de  eliberare  a  recipientului  de  praf

Șurubelniță  Phillips  16

Pârghie  de  prindere

12  șuruburi  (x8)

10  benzi  terminale

8
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Fixarea  foii  abrazive  fără  scai  (vezi  Fig.  B,  pe  pagina  pliabilă,  nu  este  inclusă  în  setul  de  livrare):

Șlefuire  și  finisare:

Îndepărtarea  foii  de  șmirghel  cu  velcro:

Înainte  de  a  efectua  orice  lucrare  la  dispozitiv,  scoateți  întotdeauna  ștecherul  de  la  priză.

Pur  și  simplu  trageți  foaia  abrazivă  de  pe  placa  abrazivă  9,  11,  13  (vezi  Fig.  A  pe  pagina  pliabilă).

Foaia  de  șlefuit  poate  fi  atașată  la  placa  de  șlefuit  9,  11,  13  cu  scai.

Respectați  corespondența  găurilor  de  extracție  din  foaia  de  șlefuit  și  placa  de  șlefuit.

AVERTIZARE!

Figura  1
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•  Strângeți  din  nou  cele  patru  șuruburi  12  cu  șurubelnița  Phillips  14.  •  Verificați  

dacă  placa  de  șlefuit  este  fixată  corect.

Rata  de  îndepărtare  a  materialului  în  timpul  prelucrării  și  calitatea  suprafeței  depind  de  granulația  foii  abrazive.

•  Nu  uitați  să  folosiți  foi  adecvate  pentru  prelucrarea  materialelor  individuale

abrazivi  cu  granulații  diferite.

RTSMO0060  ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL

SFAT

Înainte  de  a  instala  o  nouă  foaie  de  șlefuit,  îndepărtați  praful  și  murdăria  de  pe  placa  de  șlefuit  9,  11,  13.

Atașarea  foii  de  șmirghel  cu  scai:

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

ALEGEREA  UNEI  FOI  DE  ȘLEFUIT

ATAȘAREA  FOII  DE  ȘLEFUIT

Machine Translated by Google



Conexiune:

AVERTISMENT!  PERICOL  DE  INCENDIU!

Există  pericol  de  incendiu  atunci  când  lucrați  cu  scule  electrice  echipate  cu  un  recipient  de  praf  sau  
conectate  la  un  aspirator  printr-un  extractor  de  praf!  Condițiile  nefavorabile,  cum  ar  fi  scânteile  la  
șlefuirea  metalului  sau  a  pieselor  metalice  încorporate  în  lemn,  pot  provoca  aprinderea  spontană  a  
prafului  de  lemn  din  sacul  de  praf  (sau  din  sacul  de  praf  al  aspiratorului).  Acest  lucru  se  poate  întâmpla  
în  special  atunci  când  praful  de  lemn  este  amestecat  cu  reziduuri  de  vopsea  sau  alte  substanțe  chimice,  
iar  suprafața  șlefuită  este  fierbinte  din  cauza  șlefuirii  prelungite.  Prin  urmare,  evitați  întotdeauna  
supraîncălzirea  suprafeței  de  șlefuit  și  a  sculei  în  sine  și  goliți  recipientul  de  praf  sau  sacul  de  praf  al  
aspiratorului  înainte  de  pauzele  de  lucru.

SFAT

Purtați  o  mască  de  praf!

Conexiune:

•  Introduceți  reductorul  3  în  conectorul  adaptorului  

2.  •  Introduceți  furtunul  unui  dispozitiv  de  extracție  a  prafului  omologat  (de  exemplu,  aspirator  de  atelier)  pe  reductorul  3.

SFAT

•  Pentru  a  asigura  o  putere  optimă  de  aspirare,  goliți  la  timp  recipientul  de  praf  auto-extractor  6.  •  
Pentru  a  face  acest  lucru,  

scoateți  recipientul  de  praf  auto-extractor  6  din  dispozitiv  așa  cum  este  descris  mai  sus.  Deschideți  
recipientul  de  praf  auto-extractor  apăsând  butonul  de  deblocare  7  și  scoțând  partea  din  spate.  
Acum  scoateți  sacul  de  praf  5.  Curățați  bine  sacul  de  praf  5  lovindu-l  ușor.

•  Pentru  extragerea  prafului  sunt  necesare  foi  abrazive  cu  găuri.

Îndepărtare:

•  Procedați  în  același  mod  și  pe  cealaltă  parte.
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•  Deschideți  ambele  pârghii  de  strângere  
8.  •  Introduceți  foaia  abrazivă  la  un  capăt  sub  banda  de  strângere  deschisă  10  și  strângeți-o  din  nou  

blocând  pârghia  de  strângere.

Îndepărtare:

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI RTSMO0060  ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL

•  Introduceți  recipientul  de  praf  pentru  autoextracție  6  pe  șlefuitor  până  la  capăt.

•  Trageți  recipientul  de  praf  autoextractor  6  înapoi.

•  Scoateți  furtunul  de  extracție  a  prafului  de  la  reductor  3.

RECIPIENT  DE  PRAF  PENTRU  AUTO-EXTRACȚIE

EXTRACȚIA  PRAFULUI

REDUCTOR
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PORNIREA  ȘI  OPRIREA

AVERTIZARE!

Înainte  de  a  efectua  orice  lucrare  la  dispozitiv,  scoateți  întotdeauna  ștecherul  de  la  priză.

•  Curățați  dispozitivul  în  mod  regulat,  imediat  după  utilizare.  •  Folosiți  o  lavetă  uscată  pentru  

a  curăța  carcasa  dispozitivului.

•  Scoateți  reductorul  3.

Pornirea  dispozitivului:

�  Înainte  de  a  conecta  dispozitivul  la  sursa  de  alimentare,  asigurați-vă  că  este  oprit.

SETAREA  VITEZEI  DE  OSCILARE  În  funcție  de  nevoile  

dumneavoastră,  viteza  de  oscilație  dorită  poate  fi  setată  folosind  butonul  de  control  al  vitezei  de  oscilație  14.  Viteza  de  

oscilație  necesară  depinde  de  materialul  prelucrat  și  poate  fi  determinată  prin  efectuarea  unui  test  practic.

•  Deplasați  scula  spre  piesa  de  prelucrat  atunci  când  este  pornită.  •  Nu  apăsați  prea  tare  în  

timp  ce  lucrați.  •  Lucrați  cu  avans  uniform.  •  Schimbați  foile  de  

șlefuit  la  momentele  potrivite.  •  Nu  utilizați  

aceleași  foi  de  șlefuit  pentru  șlefuirea  diferitelor  materiale  (de  

exemplu,  mai  întâi  pentru  lemn  și  apoi  pentru  metal).  Rezultate  bune  de  șlefuire  se  pot  obține  utilizând  doar  foi  de  

șlefuit  în  stare  perfectă.  •  Curățați  din  când  în  când  foaia  de  șlefuit  cu  un  aspirator.  •  Șlefuiți  zonele  greu  accesibile  

cu  marginea  frontală  sau  laterală  a  foii  

de  șlefuit  pe  placă.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

Șlefuitorul  multifuncțional  este  un  dispozitiv  care  nu  necesită  întreținere.

SFATURI  DE  LUCRARE

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

�  Setați  întrerupătorul  pornit/oprit  1  în  poziția  „0”.

SFAT

AVERTIZARE!
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�  Porniți  întotdeauna  șlefuitorul  multifuncțional  înainte  de  a  intra  în  contact  cu  materialul  și  abia  apoi  mișcați-l  peste  

suprafața  de  prelucrat.

măcinare.

Oprirea  dispozitivului:

•  Șlefuiți  paralel  și  suprapunând  benzile  de  șlefuit.  •  După  ce  ați  terminat,  ridicați  

mașina  de  pe  piesa  de  lucru  și  apoi  opriți-o.

�  Setați  întrerupătorul  pornit/oprit  1  în  poziția  „I”.

ÎNTREȚINERE  ȘI  CURĂȚARE

ACTIVARE
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GARAN�IE

agenți  de  curățare  agresivi  față  de  materialele  plastice.  Asigurați-vă  că  nu  pătrund  lichide  în  dispozitiv.

PL  |  14

•  Nu  folosiți  obiecte  ascuțite,  benzină,  solvenți  sau  abrazive  pentru  curățare.

În  perioada  de  garanție,  cumpărătorul  are  dreptul  la  reparații  gratuite  rezultate  în  urma  defectelor  de  fabricație.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Garanția  este  valabilă  numai  dacă  produsul  este  livrat  la  punctul  de  vânzare  în  stare  completă,  nu  dezasamblat,  împreună  cu  

dovada  achiziției  și  un  card  de  garanție  completat  corect.

neautorizat.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

pasionații  de  bricolaj  și  nu  este  destinat  muncii  plătite).

Garanția  nu  acoperă  componentele  uneltei  care  pot  fi  deteriorate  din  cauza  uzurii  naturale  sau  a  supraîncărcării  (de  exemplu,  

șmirghel,  plăci  de  șlefuit,  întrerupătoare,  cabluri  de  alimentare  etc.).

Acestea  apar  atunci  când  dispozitivul  prezintă  deteriorări  rezultate  din  uzură  naturală  sau  din  manipulare  necorespunzătoare  

(de  exemplu,  supraîncărcare,  exercitare  de  presiune  excesivă  -  în  special  fisuri  sau  rupturi  ale  pieselor  din  plastic  și  alte  

deteriorări  mecanice  și  defecte  rezultate  din  astfel  de  deteriorări).

•  Îndepărtați  praful  de  șlefuire  aderent  cu  o  perie.

•  Orificiile  de  ventilație  trebuie  să  fie  întotdeauna  libere.

Precum  și  în  cazuri  precum  următoarele:

•  Dispozitivul  a  fost  supus  unor  modificări  sau  reparații  de  către  persoane  neautorizate  în  perioada  de  garanție.

•  Instrumentul  a  fost  folosit  în  industrie  sau  meșteșuguri  (instrumentul  a  fost  produs  pentru

•  Tentativele  de  reparații  neautorizate  vor  fi  identificate.

EXCLUDERI  ALE  GARANȚIEI  PRODUCĂTORULUI
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SERVICIU

ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  FOLOSITE

Numai  pentru  țările  UE:

Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060
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Reparațiile  la  sculele  electrice  trebuie  efectuate  numai  de  către  personal  calificat,  folosind  piese  de  schimb  originale.  Acest  lucru  

asigură  siguranța  dispozitivului.

42-400  Zawiercie

Tel.  32  670  39  68,  interior  4

Mai  multe  informații  despre  punctele  de  colectare  a  echipamentelor  uzate  sunt  disponibile  la:

prelucrare  în  conformitate  cu  principiile  de  protecție  a  mediului.

Conform  Directivei  Europene  2012/19/UE,  sculele  electrice  inutilizabile  și,  conform  Directivei  Europene  

2006/66/CE,  acumulatorii/bateriile  deteriorate  sau  uzate  trebuie  colectate  separat  și  reciclate.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

De  asemenea,  puteți  duce  vechiul  dispozitiv  la  un  punct  de  colectare.

La  livrarea  de  echipamente  de  uz  casnic  către  cumpărător,  distribuitorul  este  obligat  să  ridice  gratuit  echipamentele  de  uz  casnic  

uzate  de  la  locația  de  livrare,  cu  condiția  ca  echipamentul  uzat  să  fie  de  același  tip  și  să  îndeplinească  aceleași  funcții  ca  și  

echipamentul  livrat.  Când  plasați  o  comandă  prin  intermediul  site-ului  oficial  al  producătorului,  vă  rugăm  să  ne  informați  

introducând  comentariile  dvs.  în  câmpul  „Note  comandă”.  Acest  lucru  vă  permite  să  returnați  echipamentele  electrice  și  

electronice  uzate  la  locația  de  livrare.

Adresa:

Magazine  cu  o  suprafață  de  vânzare  de  cel  puțin  400  m2  pentru  electrocasnice

Powermat  și  Red  Technic  Service

Sculele  electrice  și  bateriile  nu  trebuie  aruncate  la  gunoiul  menajer!

,  sunt  obligați  să  accepte,  gratuit,  electrocasnice  uzate  cu  dimensiuni  exterioare  care  nu  depășesc  25  cm  la  această  

unitate  sau  în  imediata  sa  vecinătate,  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționeze  electrocasnice  noi.  Electrocasnicele  mici  uzate  pot  fi  

predate  la  un  supermarket  mare  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționați  altele  noi.

Producătorul  este  activ  sub  numărul  de  înregistrare  BDO:  000063719

Fiecare  magazin  este  obligat  să  accepte  gratuit  echipamentele  vechi  dacă  achiziționați  echipamente  noi  de  același  tip  și  funcție.  

Puteți  lăsa  echipamentul  folosit  la  magazinul  de  unde  ați  achiziționat  noul  dispozitiv.

La  sfârșitul  duratei  sale  de  viață,  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  menajere  

obișnuite.  În  schimb,  trebuie  dus  la  un  punct  de  colectare  pentru  reciclarea  dispozitivelor  electrice  și  

electronice.  Acest  lucru  este  indicat  de  simbolul  de  pe  produs,  manualul  de  instrucțiuni  sau  ambalaj.  

Prin  reutilizarea,  reciclarea  materialelor  sau  utilizarea  în  alt  mod  a  dispozitivelor  uzate,  aduceți  o  

contribuție  importantă  la  protejarea  mediului  nostru.
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DATELE  PRODUCĂTORULUI

http://www.redtechnic.eu

În  calitate  de  utilizator  final,  sunteți  obligat  prin  lege  (Ordonanța  privind  bateriile)  să  returnați  toate  bateriile  uzate.  Eliminarea  bateriilor  la  gunoiul  

menajer  este  interzisă.  Bateriile  care  conțin  substanțe  nocive  sunt  marcate  cu  un  simbol  care  indică  faptul  că  nu  trebuie  eliminate  la  gunoiul  menajer.  

Simboluri  pentru  metale  grele:  Cd  =  cadmiu,  Hg  =  mercur,  Pb  =  plumb  (acest  simbol  se  găsește  pe  baterii,  de  exemplu,  sub  simbolul  coșului  de  gunoi  

din  stânga).  Bateriile  uzate  pot  fi,  de  asemenea,  returnate  la  punctele  de  colectare  gratuite,  la  magazinele  noastre  sau  oriunde  se  vând  baterii.  

Procedând  astfel,  respectați  cerințele  legale  și  contribuiți  la  protecția  mediului.
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https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html
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ATENȚIE:  Purtați  o  mască  de  protecție.

AVERTISMENT:  Înainte  de  a  utiliza  dispozitivul,  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  și  recomandările  

de  siguranță.  Păstrați  instrucțiunile  pentru  referințe  ulterioare.

ATENȚIE:  Folosiți  căști  de  protecție  pentru  urechi.

SIMBOL  COȘ  DE  GUNOI  TĂIAT:  Acest  simbol  înseamnă  că  echipamentele  uzate  trebuie  separate  și  nu  

trebuie  eliminate  împreună  cu  alte  deșeuri.  Consultați  secțiunea  „ELIMINAREA  DISPOZITIVELOR  UZATE  

Eroare!  Sursa  de  referință  nu  a  putut  fi  găsită”.

Produsul  respectă  directivele  europene  aplicabile.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI
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Instrucțiunile  conțin  informații  de  bază  referitoare  la  produs,  dar  din  cauza  îmbunătățirii  continue  a  dispozitivelor  noastre,  datele  

conținute  aici  pot  diferi  de  datele  reale.  Vă  rugăm  să  fiți  atenți  la  orice  diferențe  care  pot  apărea.

SIMBOLURI  DE  AVERTIZARE /  INFORMARE
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UTILIZARE  PREVĂZUTĂ

SIGURAN�Ă

Incertitudinea  K  =  1,5  m/s²

Valoarea  măsurată  a  zgomotului  este  determinată  în  conformitate  cu  EN  62841.  Nivelul  de  zgomot  clasificat  A  al

Înainte  de  a  utiliza  mașina,  vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  manualul  de  instrucțiuni  pentru  o  utilizare  sigură  și  eficientă.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul  pentru  prima  dată.

•  Valorile  totale  specificate  ale  vibrațiilor  și  valorile  emisiilor  de  zgomot  pot  fi,  de  asemenea,  utilizate  pentru  a  realiza  o

Vibrația  mâinii/brațului  ah  =  5,428  m/s²

NOTA

•  Valorile  emisiilor  de  vibrații  și  valorile  emisiilor  de  zgomot  indicate  în  aceste  instrucțiuni  au  fost  măsurate  în  conformitate  cu  o  

procedură  de  testare  standardizată  și  pot  fi  utilizate  pentru  compararea  sculei  electrice  cu  o  altă  sculă.

Nivel  de  putere  sonoră  LWA:  85,3  dB  (A)

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI
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Șlefuitorul  orbital  excentric  este  conceput  pentru  șlefuirea  și  finisarea  de  precizie  a  diferitelor  suprafețe.  Datorită  mișcării  sale  oscilante,  

mașina  permite  îndepărtarea  uniformă  și  lină  a  materialului  dintr-o  varietate  de  materiale,  cum  ar  fi  lemnul,  metalul,  plasticul  sau  lacul.  Este  

ideal  pentru  aplicații  de  atelier  și  renovare,  unde  precizia  și  controlul  sunt  esențiale.  Oferă  capacitatea  de  a  suprapune  cu  precizie  marginile,  

de  a  îndepărta  vopseaua  și,  de  asemenea,  de  a  șlefui  în  zone  greu  accesibile.  Șlefuitorul  orbital  excentric  este  mai  simplu  de  utilizat  decât  

șlefuitoarele  tradiționale,  iar  multifuncționalitatea  sa  îl  face  un  instrument  indispensabil  atât  pentru  profesioniști,  cât  și  pentru  pasionații  de  

bricolaj.

o  unealtă  electrică  este  de  obicei  următoarea:

Nivel  de  presiune  sonoră  LPA:  74,3  dB  (A)

AVERTIZARE!

Incertitudine  K:  3  dB

Accelerația  nominală,  de  obicei:

estimare  provizorie  a  încărcăturii.

•  În  funcție  de  modul  în  care  este  utilizată  unealta  electrică  și,  în  special,  de  tipul  de  piesă  de  lucru  prelucrată,  valorile  emisiilor  de  vibrații  

și  zgomot  pot  abate  de  la  valorile  indicate  în  aceste  instrucțiuni  în  timpul  utilizării  efective  a  unealta  electrică.

•  Încercați  să  mențineți  încărcăturile  prin  vibrații  cât  mai  scăzute  posibil.  Măsurile  pentru  reducerea  încărcăturii  prin  vibrații  sunt,  de  

exemplu,  purtarea  mănușilor  și  limitarea  timpului  de  lucru.  În  acest  sens,  trebuie  incluse  toate  stările  de  funcționare  (de  exemplu,  

momentele  în  care  scula  electrică  este  oprită  și  momentele  în  care  scula  electrică  este  pornită,  dar  funcționează  fără  sarcină).

Purtați  căști  de  urechi!

DATE  PRIVIND  ZGOMOTUL  ȘI  VIBRAȚIILE
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Nerespectarea  tuturor  instrucțiunilor  enumerate  mai  jos  poate  duce  la  electrocutare,  incendiu  și/sau  vătămări  corporale  grave.

Citiți  toate  avertismentele  de  siguranță,  instrucțiunile,  ilustrațiile  și  specificațiile  furnizate  împreună  cu  această  unealtă  electrică.

a)  Mențineți  zona  de  lucru  curată  și  bine  iluminată.  Zonele  aglomerate  sau  întunecate  favorizează  accidentele.

c)  Nu  lăsați  copiii  și  persoanele  din  jur  să  se  deplaseze  în  timp  ce  utilizați  o  unealtă  electrică.  Distragerea  atenției  vă  poate  face  să  pierdeți  controlul.

a)  Ștecherele  sculelor  electrice  trebuie  să  fie  compatibile  cu  priza.  Nu  modificați  niciodată  ștecherul  în  niciun  fel.  Nu  utilizați  adaptoare  cu  scule  

electrice  cu  împământare.  Ștecherele  nemodificate  și  prizele  compatibile  vor  reduce  riscul  de  electrocutare.

c)  Nu  expuneți  uneltele  electrice  la  ploaie  sau  la  condiții  de  umezeală.  Pătrunderea  apei  într-o  unealtă  electrică  va  crește  riscul  de  electrocutare.

d)  Nu  utilizați  cablul  în  mod  abuziv.  Nu  utilizați  niciodată  cablul  pentru  a  transporta,  trage  sau  deconecta  unealta  electrică.  Țineți  cablul  departe  

de  căldură,  ulei,  muchii  ascuțite  sau  piese  în  mișcare.  Cablurile  deteriorate  sau  încurcate  cresc  riscul  de  electrocutare.

e)  Când  lucrați  în  aer  liber  cu  o  unealtă  electrică,  utilizați  întotdeauna  prelungitoare  care  sunt  potrivite  și  pentru  utilizare  în  exterior.  Utilizarea  

unui  cablu  adecvat  pentru  utilizare  în  exterior  reduce  riscul  de  electrocutare.

f)  Dacă  utilizarea  unei  scule  electrice  într-un  loc  umed  este  inevitabilă,  utilizați  o  sursă  de  alimentare  protejată  de  un  dispozitiv  de  curent  rezidual  

(RCD).  Utilizarea  unui  RCD  reduce  riscul  de  electrocutare.

b)  Nu  folosiți  scule  electrice  în  atmosfere  explozive,  cum  ar  fi  în  prezența  lichidelor,  gazelor  sau  prafului  inflamabile.  Sculele  electrice  produc  

scântei  care  pot  aprinde  praful  sau  vaporii.

b)  Folosiți  echipament  individual  de  protecție.  Purtați  întotdeauna  echipament  de  protecție  a  ochilor.  Echipamentul  de  protecție,  cum  ar  fi  o  mască  

anti-praf,  încălțăminte  de  siguranță  antiderapantă,  o  cască  de  protecție  sau  o  protecție  auditivă,  utilizat  în  condiții  adecvate,  va  reduce  leziunile  

corporale.

AVERTIZARE!
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Termenul  „sculă  electrică”  din  avertismente  se  referă  la  scula  electrică  alimentată  de  la  rețea  (cu  cablu)  sau  la  scula  electrică  alimentată  de  baterie  

(fără  cablu).

Păstrați  toate  avertismentele  și  instrucțiunile  pentru  referințe  ulterioare.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

b)  Evitați  contactul  corpului  cu  suprafețe  legate  la  pământ,  cum  ar  fi  țevile,  caloriferele,  aragazele  și  frigiderele.  Există  un  risc  crescut  de  

electrocutare  dacă  corpul  dumneavoastră  este  legat  la  pământ.

a)  Fiți  atenți,  fiți  atenți  la  ceea  ce  faceți  și  dați  dovadă  de  bun  simț  atunci  când  folosiți  o  unealtă  electrică.  Nu  folosiți  o  unealtă  electrică  dacă  sunteți  

obosit  sau  sub  influența  drogurilor,  alcoolului  sau  medicamentelor.  Un  moment  de  neatenție  în  timpul  utilizării  unei  unelte  electrice  poate  duce  

la  vătămări  corporale  grave.

SIGURANȚĂ  PERSONALĂ

SIGURANȚA  ZONEI  DE  LUCRU

AVERTISMENTE  GENERALE  DE  SIGURANȚĂ  ALE  SCULELOR  ELECTRICE

SIGURANȚĂ  ELECTRICĂ

Machine Translated by Google



UTILIZAREA  ȘI  ÎNGRIJIREA  SCULEI  ELECTRICE

SERVICIU

g)  Dacă  sunt  prevăzute  dispozitive  pentru  conectarea  instalațiilor  de  extracție  și  colectare  a  prafului,  asigurați-vă  că  acestea  sunt  

conectate  și  utilizate  corect.  Utilizarea  sistemelor  de  colectare  a  prafului  poate  reduce  pericolele  legate  de  praf.

h)  Păstrați  mânerele  și  suprafețele  de  prindere  uscate,  curate  și  fără  urme  de  ulei  și  grăsime.  Mânerele  și  suprafețele  de  prindere  

alunecoase  nu  permit  manipularea  și  controlul  în  siguranță  al  uneltei  în  situații  neprevăzute.

c)  Preveniți  pornirea  accidentală.  Asigurați-vă  că  întrerupătorul  este  în  poziția  oprit  înainte  de  a  conecta  unealta  la  sursa  de  alimentare  

și/sau  la  acumulator,  de  a  ridica  sau  de  a  transporta  unealta.  Transportul  sculelor  electrice  cu  degetul  pe  întrerupător  sau  alimentarea  

cu  energie  a  sculelor  electrice  care  au  întrerupătorul  pornit  provoacă  accidente.

h)  Nu  vă  lăsați  pradă  unui  fals  sentiment  de  siguranță  și  nu  ignorați  regulile  de  siguranță  pentru  sculele  electrice,  chiar  dacă  sunteți  

familiarizați  cu  unealta  electrică  după  utilizări  repetate.  O  acțiune  neglijentă  poate  provoca  vătămări  grave  în  decurs  de  o  fracțiune  de  

secundă.

Acest  lucru  va  asigura  menținerea  siguranței  sculei  electrice.

d)  Depozitați  sculele  electrice  neutilizate  într-un  loc  ferit  de  copii  și  nu  permiteți  persoanelor  care  nu  sunt  familiarizate  cu  scula  electrică  

sau  cu  aceste  instrucțiuni  să  o  utilizeze.  Sculele  electrice  sunt  periculoase  în  mâinile  copiilor.

a)  Apelați  la  un  tehnician  calificat  pentru  repararea  sculei  electrice,  folosind  doar  piese  de  schimb  identice.

g)  Folosiți  unealta  electrică,  accesoriile  și  piesele  sculei  etc.  în  conformitate  cu  aceste  instrucțiuni,  ținând  cont  de  condițiile  de  lucru  și  de  

lucrarea  care  trebuie  efectuată.  Utilizarea  sculei  electrice  pentru  operațiuni  diferite  de  cele  prevăzute  ar  putea  duce  la  o  situație  
periculoasă.

b)  Nu  utilizați  unealta  electrică  dacă  întrerupătorul  nu  o  pornește  și  nu  o  oprește.  Orice  unealtă  electrică  care  nu  poate  fi  controlată  cu  

întrerupătorul  este  periculoasă  și  trebuie  reparată.

d)  Scoateți  orice  cheie  de  reglare  sau  cheie  fixă  înainte  de  a  porni  unealta  electrică.  O  cheie  fixă  sau  o  cheie  lăsată  atașată  de  o  parte  

rotativă  a  unealtei  electrice  poate  provoca  vătămări  corporale.  e)  Nu  depășiți  așteptările.  Mențineți  o  poziție  corectă  și  echilibru  în  orice  

moment.  Acest  lucru  permite  un  control  mai  bun  al  unealtei  electrice  în  situații  neprevăzute.

EN  |  20
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a)  Nu  forțați  scula  electrică.  Folosiți  scula  electrică  corectă  pentru  aplicația  dumneavoastră.  Scula  electrică  corectă  va  face  treaba  mai  

bine  și  mai  sigur  la  viteza  pentru  care  a  fost  proiectată.

f)  Îmbrăcați-vă  corespunzător.  Nu  purtați  haine  largi  sau  bijuterii.  Țineți  părul  și  hainele  departe  de  piesele  în  mișcare.  Hainele  largi,  

bijuteriile  sau  părul  lung  se  pot  prinde  în  piesele  în  mișcare.

c)  Deconectați  ștecherul  de  la  sursa  de  alimentare  și/sau  scoateți  acumulatorul,  dacă  este  detașabil,  din  unealta  electrică  înainte  de  a  

efectua  orice  reglaje,  schimba  accesorii  sau  depozita  unealta  electrică.  Astfel  de  măsuri  de  siguranță  preventive  reduc  riscul  de  pornire  

accidentală  a  unealta  electrică.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

utilizatori  neinstruiți.

f)  Mențineți  uneltele  tăietoare  ascuțite  și  curate.  Uneltele  tăietoare  întreținute  corespunzător,  cu  muchii  tăietoare  ascuțite,  sunt  mai  

puțin  susceptibile  de  a  se  bloca  și  sunt  mai  ușor  de  controlat.

e)  Întreținerea  sculelor  electrice  și  a  accesoriilor.  Verificați  dacă  există  nealiniere  sau  blocare  a  pieselor  mobile,  piese  rupte  și  orice  alte  

probleme  care  pot  afecta  funcționarea  sculei  electrice.  Dacă  este  deteriorată,  reparați  scula  electrică  înainte  de  utilizare.  Multe  accidente  

sunt  cauzate  de  scule  electrice  prost  întreținute.
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INSTRUCȚIUNI  DE  SIGURANȚĂ  SPECIFICE  APARATULUI

ATENȚIE!  VAPORI  TOXICI!

a  sculei  electrice  este  întreținută.

Utilizarea  altor  atașamente  sau  unelte  accesorii  decât  cele  recomandate  în  instrucțiunile  de  utilizare  poate  duce  la  risc  

de  accidentare.
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•  Nu  vă  sprijiniți  mâinile  lângă  sau  în  fața  aparatului  și  a  zonei  de  lucru,  deoarece  există  riscul  de  accidentare  în  caz  de  

alunecare.

•  În  caz  de  pericol,  scoateți  imediat  ștecherul  de  la  rețeaua  electrică  din  priză.

•  RISC  DE  INCENDIU  DIN  CAUZA  SCÂNTEILOR  PROIECTATE!  Dacă  șlefuiți  metal,  se  vor  produce  scântei.  Prin  urmare,  asigurați-

vă  că  nimeni  nu  este  în  pericol  și  că  nu  se  află  materiale  combustibile  în  imediata  vecinătate  a  locului  de  lucru.

care  este  periculos  pentru  sănătate,  conectați  aparatul  la  o  sursă  externă  adecvată  de  extracție  a  prafului

•  Asigurați  o  ventilație  suficientă  atunci  când  lucrați  cu  materiale  plastice,  vopsele,  lacuri  etc.

•  Țineți  scula  electrică  de  suprafețele  de  prindere  izolate,  deoarece  suprafața  de  șlefuit  ar  putea  lovi  propriul  cablu.  

Deteriorarea  unui  fir  sub  tensiune  poate  pune  sub  tensiune  părțile  metalice  expuse  ale  sculei  electrice  și  ar  putea  

provoca  un  șoc  electric  operatorului.

•  Nu  îmbibați  materialele  sau  zona  care  urmează  a  fi  prelucrată  cu  lichide  care  conțin  solvenți.

•  Nu  lucrați  niciodată  pe  materiale  umezite  sau  pe  suprafețe  umede.

•  Lăsați  întotdeauna  aparatul  să  se  oprească  complet  înainte  de  a-l  așeza  jos.

•  Evitați  șlefuirea  vopselei  cu  plumb  sau  a  altor  materiale  nocive.

Când  lucrați  perioade  lungi  de  timp  pe  lemn  și,  în  special,  pe  materiale  care  produc  praf

•  Aparatul  trebuie  să  fie  întotdeauna  curat,  uscat  și  fără  ulei  sau  grăsime.

producătorul  aparatului  sau  de  către  serviciul  său  de  asistență  pentru  clienți  autorizat.  Acest  lucru  va  asigura  siguranța

•  Fixați  piesa  de  prelucrat.  O  piesă  de  prelucrat  fixată  în  siguranță  de  un  dispozitiv  de  prindere  sau  de  o  menghină  este  mult  

mai  sigură  decât  una  ținută  în  mână.

AVERTISMENT!  RISCURI  DATORATE  PRAFULUI!

•  Nu  utilizați  niciodată  aparatul  în  alte  scopuri  și  folosiți  doar  piese/accesorii  originale.  Utilizarea

•  Îndreptați  întotdeauna  cablul  de  alimentare  spre  spate,  departe  de  aparat.

Purtați  ochelari  de  protecție  și  o  mască  de  praf!

b)  Înlocuirea  ștecherului  sau  a  cablului  de  alimentare  trebuie  efectuată  întotdeauna  de  către

•  Materialele  care  conțin  azbest  nu  trebuie  prelucrate.  Azbestul  este  un  agent  cancerigen  cunoscut.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

•  Nu  utilizați  aparatul  fără  a  monta  o  foaie  abrazivă.

•  Lucrul  cu  unealta  poate  produce  pulberi  nocive/toxice  care  reprezintă  un  pericol  pentru  sănătatea  persoanei  care  operează  

aparatul  și  pentru  orice  alte  persoane  din  zonă.

•  Evitați  contactul  cu  foaia  de  șmirghel  în  timp  ce  aparatul  funcționează!
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DATE  TEHNICE
Tensiune  nominală

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

74,3  dB(A),  (K  =  3  dB(A))
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230V /  50Hz

II.

5,428  m/s

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Putere  nominală

)

Viteză  nominală  de  oscilație

85,3  dB(A),  (K  =  3  dB(A))

Clasa  de  protecție

14000  -  24000  min-1

1300W

,  (k=1,5  m/s

7000  -  12000  min-1Turația  nominală  de  mers  în  gol

Vibrații  mână/braț

Nivel  de  putere  sonoră  LWA

Nivel  de  presiune  sonoră  LPA

2 2
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MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI
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DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI
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MONTAREA/SCHIMBAREA  PLĂCII  DE  ȘLEFUIT

ÎNAINTE  DE  UTILIZARE

•  Placa  șlefuitorului  orbital  9  poate  fi  montată  pe  aparat  doar  într-o  singură  direcție.  Vă  rugăm  să  acordați  atenție  marcajelor  

cu  săgeți  de  pe  placa  șlefuitorului  orbital  9.  Acestea  trebuie  să  fie  orientate  înainte.  La  placa  șlefuitorului  delta  11,  

vârful  este  orientat  înainte.

•  Scoateți  cele  patru  șuruburi  12  folosind  șurubelnița  Phillips  16  furnizată.

Nr.  |  Denumire
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Nr.  |  Denumire

Scoateți  întotdeauna  ștecherul  din  priza  de  rețea  înainte  de  a  efectua  orice  lucrare  la  aparat.

•  Folosiți  placa  de  șlefuit  9,  11,  13  corespunzătoare  pentru  aplicația  corespunzătoare.

AVERTIZARE!

NOTA

•  Știfturile  de  cauciuc  15  au  o  canelură  pe  lateral.  Canelura  trebuie  să  fie  aliniată  cu  proeminențele  din  orificiile  de  montare  

de  pe  placa  de  șlefuit  respectivă  9,  11.  Acest  lucru  vă  permite  să  introduceți  știfturile  de  cauciuc  15  în  placa  de  șlefuit  

9,  11.

•  Acum  montați  placa  de  șlefuit  necesară.  Asigurați-vă  că  placa  de  montare  B  este  aliniată  cu  placa  de  șlefuit.  Găurile  filetate  

ale  plăcii  de  montare  B  trebuie  să  fie  aliniate  cu  găurile  corespunzătoare  de  pe  placa  de  șlefuit  respectivă.  Aliniați  

știfturile  de  cauciuc  A  15  (numai  la  plăcile  de  șlefuit  9  și  11)  cu  găurile  din  aparat  (vezi  fig.  1).
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•  Scoateți  placa  de  șlefuit  premontată.

Selector  de  14  viteze

3

Montaj  adaptor2

12  șuruburi  (x8)

Șurubelniță  Phillips  16

Buton  de  eliberare  pentru  cutia  de  praf 8

10  Șine  de  prindere

Pârghii  de  strângere

5

15  știfturi  de  cauciuc  (x8)

Placă  de  șlefuit  orbitală

1  întrerupător  PORNIT/OPRIT

13  Placă  de  șlefuit  orbital  aleatoriu

Sac  de  praf

4  Cablu  de  alimentareReductor  pentru  aparate  de  extracție  externă

6

7

9

11  Placă  de  șlefuit  Delta

Cutie  de  praf
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•  Trageți  pur  și  simplu  foaia  abrazivă  de  pe  placa  șlefuitorului  9,  11,  13  (vezi  fig.  A  pe  pagina  pliabilă).

Fixarea  foilor  de  șmirghel  fără  a  utiliza  scai  (vezi  fig.  B  de  pe  pagina  pliabilă,  neinclusă):

Figura  1

•  Împingeți  foaia  abrazivă  sub  șina  de  prindere  deschisă  10  la  un  capăt  și  fixați-o  ferm  în  poziție

NOTA

Fixarea  foilor  de  șmirghel  cu  ajutorul  scaiului:

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

•  Deschideți  cele  două  pârghii  de  strângere  8.

•  Înainte  de  a  monta  o  nouă  foaie  de  șlefuit,  îndepărtați  praful  și  murdăria  de  pe  placa  de  șlefuit  9,  11,  13.

materiale  diferite.

cu  maneta  de  strângere.

lucrați  la  aparat.

•  Verificați  dacă  placa  de  șlefuit  este  fixată  corect.
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•  Strângeți  din  nou  cele  patru  șuruburi  folosind  șurubelnița  Phillips.

Îndepărtare  și  suprafață:

Rata  de  îndepărtare  a  materialului  și  calitatea  suprafeței  sunt  determinate  de  rezistența  granulei  foii  de  șlefuit.

•  Vă  rugăm  să  rețineți  că  trebuie  să  utilizați  foi  abrazive  adecvate  cu  granulații  diferite  pentru  lucru

Îndepărtarea  foilor  de  șmirghel  fixate  cu  velcro:

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

•  Puteți  atașa  foaia  de  șlefuit  la  placa  de  șlefuit  9,  11,  13  folosind  scai.

AVERTISMENT!  Scoateți  întotdeauna  ștecherul  din  priza  de  alimentare  înainte  de  a  efectua  orice

•  Asigurați-vă  că  orificiile  de  extracție  de  pe  foaia  de  șlefuit  se  potrivesc  cu  cele  de  pe  placa  șlefuitorului.

MONTAREA  FOII  DE  ȘLEFIAT

ALEGEREA  UNEI  FOI  DE  ȘLEFUIT
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REDUCTOR

EXTRACȚIA  PRAFULUI

CUTIE  DE  PRAF

•  Scoateți  reductorul  3.

�  Pentru  aspirarea  prafului  sunt  necesare  foi  de  șlefuit  perforate.
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AVERTISMENT!  PERICOL  DE  INCENDIU!

NOTA

Purtați  o  mască  de  praf!

Conectare:

NOTA

•  Pentru  a  face  acest  lucru,  scoateți  recipientul  de  praf  6  de  pe  aparat  așa  cum  este  descris  mai  sus.  Pentru  a  face  acest  

lucru,  deschideți  recipientul  de  praf  6  apăsând  butonul  de  eliberare  7  și  trăgând  de  partea  din  spate.  Acum  scoateți  

sacul  de  praf  5.  Curățați  bine  sacul  de  praf  5  lovindu-l  ușor  pentru  a-l  scoate.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

•  Împingeți  reductorul  3  în  racordul  adaptorului  2.  •  Introduceți  

furtunul  unui  aspirator  adecvat  (de  exemplu,  un  aspirator  de  atelier)

Conectare:

•  Împingeți  recipientul  de  praf  6  pe  șlefuitorul  multifuncțional  până  la  capăt.

•  Scoateți  furtunul  aspiratorului  de  la  reductor  3.

•  Urmați  aceeași  procedură  și  la  celălalt  capăt.

pe  reductorul  3.

Când  lucrați  cu  scule  electrice  care  au  o  cutie  de  colectare  a  prafului  sau  care  pot  fi  conectate  la  un  aspirator  prin  intermediul  

adaptorului  pentru  aspirator,  există  riscul  de  incendiu!  În  condiții  nefavorabile,  de  exemplu,  atunci  când  apar  scântei  în  timpul  

șlefuirii  metalului  sau  a  reziduurilor  metalice  din  lemn,  praful  de  lemn  din  sacul  de  praf  (sau  din  sacul  de  praf  al  aspiratorului)  se  

poate  aprinde  spontan.  Acesta  este  un  risc  deosebit  dacă  praful  de  lemn  este  amestecat  cu  reziduuri  de  vopsea  sau  alte  substanțe  

chimice,  iar  piesa  de  prelucrat  s-a  încălzit  după  o  perioadă  lungă  de  timp.  Prin  urmare,  nu  lăsați  piesa  de  prelucrat  să  se  

supraîncălzească  și  goliți  întotdeauna  cutia  de  praf  sau  sacul  de  praf  al  aspiratorului  înainte  de  a  lua  o  pauză  de  la  lucru.

•  Trageți  recipientul  de  praf  6  înapoi  de  pe  aparat.

Îndepărtare:

Pentru  a  obține  o  extracție  optimă  a  prafului,  recipientul  de  praf  6  trebuie  golit  periodic.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

Îndepărtare:
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SETAREA  VITEZEI  DE  OSCILARE

Pornirea  și  oprirea

PROCEDURI  DE  LUCRU

Puteți  seta  viteza  de  oscilație  dorită  folosind  selectorul  de  viteză  14,  după  cum  este  necesar.  Viteza  necesară  depinde  de  materialul  

prelucrat  și  poate  fi  determinată  prin  teste  practice.

•  Curățați  întotdeauna  aparatul  imediat  după  finalizarea  lucrării.

•  Asigurați-vă  că  aparatul  este  oprit  înainte  de  a-l  conecta  la  rețeaua  electrică.

•  Nu  folosiți  niciodată  aceeași  foaie  abrazivă  pentru  șlefuirea  diferitelor  materiale  (de  exemplu,  lemn  urmat  de  metal).  

Rezultate  optime  de  șlefuire  pot  fi  obținute  numai  prin  utilizarea  unor  foi  abrazive  curate.

NOTA

•  Aduceți  comutatorul  PORNIT/OPRIT  1  în  poziția  „0”.

•  Porniți  aparatul  înainte  de  a-l  aplica  pe  piesa  de  lucru.

•  Aplicați  o  presiune  minimă  în  timpul  lucrului.

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

Șlefuitorul  multifuncțional  nu  necesită  întreținere.

•  Aduceți  întrerupătorul  PORNIT/OPRIT  1  în  poziția  „I”.  Oprirea  aparatului:

•  Nu  folosiți  niciodată  obiecte  ascuțite,  benzină,  solvenți  sau  agenți  de  curățare  care  pot  deteriora  plasticul.  Observații

•  Șlefuiți  locurile  greu  accesibile  cu  marginea  frontală  sau  laterală  a  foii  de  șlefuit  pe  placa  șlefuitorului.
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•  Porniți  întotdeauna  șlefuitorul  multifuncțional  înainte  de  a-l  aplica  pe  material,  apoi  mișcați-l  peste

permiteți  pătrunderea  lichidelor  în  interiorul  aparatului.

•  Curățați  foaia  de  șmirghel  din  când  în  când  folosind  un  aspirator.

•  Schimbați  foile  de  șmirghel  în  mod  regulat.

•  Păstrați  întotdeauna  orificiile  de  ventilație  libere  de  obstrucții.

MANUAL  DE  INSTRUCȚIUNI

AVERTISMENT!  Scoateți  întotdeauna  ștecherul  din  priza  de  rețea  înainte  de  a  efectua  orice  lucrare  asupra  aparatului.

•  Îndepărtați  praful  de  șlefuire  lipit  de  aparat  cu  o  perie.

Pornirea  aparatului:

•  Lucrați  la  o  viteză  constantă.

•  Folosiți  o  lavetă  uscată  pentru  a  curăța  carcasa.

piesă  de  lucru.

ATEN�IE!

•  După  finalizarea  sarcinii,  ridicați  aparatul  de  pe  piesa  de  lucru  și  apoi  opriți-l.

•  Ghidați  șlefuitorul  peste  piesa  de  lucru  în  paralel  și  utilizați  mișcări  de  șlefuire  suprapuse.

UTILIZARE

ÎNTREȚINERE  ȘI  CURĂȚARE
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GARANȚIE

•  Instrumentul  a  fost  utilizat  în  industrie  sau  meșteșuguri  (instrumentul  a  fost  conceput  pentru  meșteri  utilitari/entuziaști  ai  proiectelor  DIY  și

Precum  și  în  următoarele  cazuri:

În  perioada  de  garanție,  cumpărătorul  are  dreptul  la  reparații  gratuite  pentru  defecte  de  fabricație.
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Garanția  este  valabilă  numai  dacă  produsul  este  livrat  la  punctul  de  vânzare  complet,  neasamblat,  cu  dovada  achiziției  și  un  card  

de  garanție  completat  corect.

•  Se  constată  încercări  de  reparații  neautorizate.

•  Dispozitivul  a  fost  modificat  sau  reparat  de  persoane  neautorizate  în  perioada  de  garanție.

Garanția  producătorului  este  exclusă  atunci  când  dispozitivul  prezintă  deteriorări  ca  o  consecință  a  uzurii  naturale  sau  rezultate  

din  manipularea  necorespunzătoare  a  echipamentului  (de  exemplu,  supraîncărcare,  aplicarea  unei  presiuni  prea  mari  -  în  special  

fisuri  sau  fracturi  ale  pieselor  din  plastic  și  alte  deteriorări  și  defecte  mecanice  rezultate  din  astfel  de  deteriorări).

nu  este  destinat  muncii  plătite).
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Garanția  nu  acoperă  acele  componente  ale  uneltei  care  pot  fi  deteriorate  ca  urmare  a  uzurii  naturale  sau  a  supraîncărcării  (de  

exemplu,  hârtie  abrazivă,  foi  de  șlefuit,  întrerupătoare,  cabluri  de  alimentare  etc.).

EXCLUDERI  DE  LA  GARANȚIA  PRODUCĂTORULUI
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SERVICIU

Eliminarea  dispozitivelor  uzate

De  asemenea,  puteți  duce  dispozitivul  vechi  la  un  punct  de  colectare.

Distribuitorul,  atunci  când  furnizează  cumpărătorului  echipamente  de  uz  casnic,  este  obligat  să  colecteze  gratuit  echipamentele  

uzate  din  gospodărie  la  locul  de  livrare  a  acestor  echipamente,  cu  condiția  ca  echipamentele  uzate  să  fie  de  același  tip  și  să  

îndeplinească  aceleași  funcții  ca  și  echipamentele  livrate.  Dacă  plasați  o  comandă  prin  intermediul  site-ului  oficial  al  producătorului,  

trebuie  doar  să  ne  informați  despre  aceasta  introducând  comentariul  dvs.  în  Notele  comenzii.  În  acest  fel,  puteți  returna  

echipamentele  electrice  și  electronice  uzate  la  locul  de  livrare.

Fiecare  magazin  este  obligat  să  accepte  gratuit  echipamentele  vechi  dacă  achiziționați  echipamente  noi  de  același  tip  și  cu  

aceeași  funcție  de  la  magazinul  respectiv.  Prin  urmare,  puteți  lăsa  echipamentul  folosit  în  magazinul  de  unde  ați  cumpărat  

echipamentul  nou.

Adresa:

La  sfârșitul  duratei  sale  de  viață,  acest  produs  nu  trebuie  eliminat  împreună  cu  deșeurile  menajere  

normale,  ci  trebuie  dus  la  un  punct  de  colectare  pentru  reciclarea  dispozitivelor  electrice  și  electronice.  

Acest  lucru  este  indicat  de  simbolul  plasat  pe  produs,  în  manualul  de  instrucțiuni  sau  pe  ambalaj.  

Datorită  reciclării,  reutilizării  materialelor  sau  altor  forme  de  utilizare  a  dispozitivelor  uzate,  contribuiți  

semnificativ  la  protejarea  mediului  nostru.
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Magazinele  cu  o  suprafață  de  vânzare  a  echipamentelor  de  uz  casnic  de  cel  puțin  400  m2  sunt  obligate  să  accepte  -  fie  în  unitatea  

dată,  fie  în  imediata  apropiere  a  acesteia  -  echipamente  de  uz  casnic  uzate  cu  dimensiuni  exterioare  care  nu  depășesc  25  cm,  

gratuit,  fără  a  fi  nevoie  să  achiziționați  echipamente  de  uz  casnic  noi.  Astfel,  puteți  lăsa  un  articol  de  echipament  de  uz  casnic  mic  

într-un  supermarket  mare  fără  a  fi  nevoie  să  cumpărați  unul  nou.

Producătorul  este  activ  sub  numărul  de  înregistrare  în  baza  de  date  a  deșeurilor:
000063719

ȘLEFUTOR  MULTIFUNCȚIONAL  RTSMO0060

Tel.  32  670  39  68,  int.  4

42-400  Zawiercie

asigura  utilizarea  în  siguranță  a  dispozitivului.
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Sculele  electrice  trebuie  reparate  doar  de  personal  calificat,  folosind  piese  de  schimb  originale.  Acest  lucru  permite

Powermat  și  Red  Technic  Service

Strada  Obrońców  Poczty  Gdańskiej  nr.  97

Mai  multe  informații  despre  punctele  de  colectare  a  dispozitivelor  uzate  sunt  disponibile  pe  site-ul  web:

În  calitate  de  utilizator  final,  sunteți  obligat  prin  lege  (adică  prin  ordonanța  privind  bateriile)  să  returnați  toate  bateriile  uzate.

Scula  electrică  și  bateriile  nu  trebuie  aruncate  la  gunoiul  menajer!

Conform  Directivei  Europene  2012/19/UE,  sculele  electrice  inutilizabile  și,  în  conformitate  cu  Directiva  

Europeană  2006/66/CE,  bateriile  deteriorate  sau  uzate  trebuie  colectate  separat  și  reciclate  într-un  

mod  ecologic.

Numai  pentru  țările  UE:

https://sklep.powermat.pl/webpage/pl/recycling.html

Aruncarea  bateriilor  împreună  cu  gunoiul  menajer  este  interzisă.  Bateriile  care  conțin  substanțe  nocive  sunt  marcate  cu  un  

simbol  care  indică  faptul  că  nu  trebuie  aruncate  împreună  cu  gunoiul  menajer.  Marcaje  pentru  metale  grele:  Cd=cadmiu,  

Hg=mercur,  Pb=plumb  (marcajul  se  găsește  pe
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(bateriile,  de  exemplu,  sub  simbolul  coșului  de  gunoi  vizibil  în  stânga).  De  asemenea,  puteți  returna  bateriile  uzate  la  punctele  de  

colectare  gratuite,  în  magazinele  noastre  sau  oriunde  se  vând  baterii.  În  acest  fel,  utilizatorul  respectă  cerințele  legale  și  

contribuie  la  protejarea  mediului.
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